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Károlyi Mihály
Erdély sorséról.

Károlyi Mihály gróf a következőket 
mondta „Az Est“ munkatársának:

— Fenntartom ma is, hogy a magyar 
katonák Erdélyt, mint az ország gyöngyét 
úgy fogják védelmezni, mint mikor a tigris
től el akarják venni kőinkét. Fenntartom 
ma is, hogyha oda vezényelnek bennünket 
és oda vezénylik a magyar katonákat, akkor 
a hazai rög .védelmében elszántságig menő 
bátorsággal fogja'megállani helyét mindenki.

— Arról én nem tehetek, ha diplomá
ciánkat be lehetett csapni és nem tudott 
a készülő háborúról. Arról én nem tehetek, 
ha nem tették meg az intézkedéseket, de 
arról legkevésbé tehetek, ha nem tartották 
szükségesnek Erdély határainak, területé
inek megvédését. Sajnos, az intézkedés joga 
nincs a kezünkben. A magyar nemzetben, 
|a magyar katonában levő energia nincs 
ott kihasználva, ahol kell, mert ha a magyar 
katona meg tud halni Wolhynia mocsarai 
közt, ha el tud vérzeni Bukovinában, ha 
hősként védi Doberdót, akkor el lehet kép
zelni, hogy — ha a hősiességben van még 
fokozat —akkor ezzel a fokozottabb hősies
séggel fogja megvédeni a hazai földet, meg
védeni Erdély bérceit, családi tűzhelyeit.

— Nem én vagyok felelős azért, ha 
az az idegen, akinek kezére az intézés 
bízva van, nem tudta kellő időben meg
tenni az intézkedést és nem tudta meg- 
érteni azt,' hogy micsoda energia rejlik a 
magyar katonában akkor, mikor az apái 
vérével áztatott földet kell megvédeni. Ha 
magyar hadseregünk volna, akkor Erdély 
nem maradt volna védtelen.

— Az ellenzék milyen akciót fog a 
Házban kifejteni?

— Mindenesetre felelősségre fogja 
vonni a külügyminisztert és a kormányt 
Erdély megvédése körül elkövetett mulasz
tásokért, de hogy milyen keretekben tör
ténik ez az akció, arról csak a mai párt- 
értekezletek fognak határozni. Az értekez
leteknek nem akarok nyilatkozatommal 
prejudikálni.

Az ellenzék vezéreinek tanácskozása.
Budapest, szept. 4.

Andrássy a tegnap az ellenzék ve
zéreit tanácskozásra hivta egybe. A tanács
kozás órák hosszat tartott és csak a hol
napi ülést illetőleg történt megállapodás, 
amelyet ma este minden pártban a meg- 

1 tartandó értekezleten előterjesztenek. A 
pártvezérek a holnapi ülésen napirend

előtti felszólalást kérnek, amennyiben ezt 
megkapják, kifejtik véleményeiket Czernin 
gróf bukaresti szereplése dolgában. Sür
getni fogják Burián külügyminiszternek, 
különösen aromán háború körüli tájéko

zatlansága miatti felelősségre vonását, 
ezenkívül pedig támadni fogják a kor
mányt azokért a mulasztásokért, amelyeket 
Erdély megvédése és Erdély egyrészének 
kiürítése körül elkövetett.

BUM;, tüzérül tűz az oláh MII.
Az oroszok hasztalan próbálják 
megtörni kárpáti frontunkat.

. Budapest, szeptember 4. (Miniszterelnökség sajtóosztálya.)
(Hivatalos.) Keleti harctér: Románia elleni harcvonal: 

Előcsatározás, tüzérségi tűz, a helyzet különben változatlan.
Károly főherceg lovassági tábornok hadseregharcvonala: 

Az oroszok éjjel-nappal folytatják erőlködésüket, hogy a szö
vetségesek kárpáti ellenállását megtörjék. Számos ponton elke
seredett harcok támadtak. Az ellenség támadásait tűz- és szu
rony- és kézigránátharccal vertük vissza. —- Az oroszoknak 
Kiindul Moldovátől délnyugatra és a Tatár-szoros vidékén elért 
helyi előnyeit ellentámadásokkal nagyobbára tönkretettük. — 
Az ellenség nagy veszteséget szenvedett. Az ellenségnek Brze- 
zanytöl délkeletre folytatott veszteségteljes támadásai sem jár-? 
tak sikerrel. Kis árokrészért a harc még folyik.

Lipót bajor herceg vezértábornagy hadseregharcvonala: 
Az ellenség Zborowtöl északra, továbbá Wolhyniában Swiniuchy 
és Szelwow közt számtalan nagy tömeg /elhasználásával inté
zett támadásai ismételtén meghiúsultak.

Olasz harctér: Semmi különös esemény.
Délkeleti harctér: Volartöl (Valona) délre az olaszok 

előnyomulását tökéletesen visszavertük. Az ellenség kénytelen 
volt a Vojusa balpartjára visszavonulni. Valamennyi állásunk 
újra birtokunkban van.

Höfer altábornagy, a vezérkar főnökének helyettese.

700 oláh fogoly a Dobrudzsában.
A Niagaránál és DórnawatrátŐl északra orosz támadásokat 

vertünk vissza.
Budapest, szept. 4. (Miniszterelnökség sajtóosztálya.)

Seriin, szept. 4. A nagy főhadiszállás jelenti:
Keleti hadszíntérí^Xipőt bajor herceg vezértábornagy 

hadcsoportja: Az oroszoknak Lucktól nyugatra és délnyugatra tegnap meg
ismételt erőlködései teljes kudarccal végződtek. Zborowtöl északra csapataink a vissza
szerzett területet ismételt erős orosz támadások ellen megtartották.

Károly főherceg lovassági tábornok arcvonala: Brzezanytól 
keletre és délkeletre áll a harc. Az oroszoknak helyenként elért eredményeit ellen
támadással lényegükben tőlük ismét elragadtuk. Egyes árkok megtisztítása folyamatban 
van. A Kárpátokban Zíelonától délre ütközet folyik.- Gabiétől délnyugatra, 
a Nlagura-szakaszon és Dornawatrától északra orosz tárna* 
dósok meghiúsultak.

Balkán-hadszíntér: Német-bolgár haderők a Duna és 
Fekete-tenger között sikeresen harcolva előbbrenyoiqnltak. 
Kozniarnál, Debriostol északnyugatra, bolgár lovasságién« 
detlen visszavonulásra kényszéritett román gyalogságot. 
Tíz tisztet és több mint hétszáz embert elfogtak. A macedón 
harcvonalon a helyzet változatlan.

Ludendorff, első főszállásmester.

Lapunk mai száma 8 oldal.
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Ismét fellángolt a francia offenziva.
A németek hősies harcok után min» 
denütt visszaverték a franciákat.

Budapest, szept. 4. (Miniszterelnökség sajtóosztálya.)

ESerlin, szept. 4. A nagy főhadiszállás 
jelenti:

Nyugati harctér: A- Sornme területén 
tegnap reggel megkezdett angol-francia táma
dások nagy kiterjedésen elkeseredett csatára 
vezettek. A Sommetól északra ez a csata a 
Sesaumónttól a Sommeig terjedő, ko
séi ItarjKtinc kilométer széles arevo- 
ualou játszódott le. Dacára az Ancre mind
két oldalán és különösen Thiepval és Pozierestöl 
északra fekvő terület ellen intézett, gyakran 
megismételt francia rohamoknak, á Stein és 
Marschal báró tábornokok' vezetése alatt harcoló 
derék csapataink megtartották állá
saikat, gyors el léniám adással vissza- 
fogíalták a llouguétté-majornál, Po- 
zierestől északnyugatra, átmenetileg 
elvesztett területet és az ellenségnek 
nagyon súlyos veszteséget okoztak. To
vább keletre erős tüzérségünk az ellenséget 
rohamállásaiban lefogta. .Csak éjjel sikerült neki 
a Foureax erdőnél előretörni, de visszavertük. 
Minden eddigi lőszerpazarlást felül
múló előkészítő tüzelés után Ginchy 
és a Somme között Fellángolt a harc 
és a késő éjjeli órákig dühöngött.

A faroson való román átkelési kísér
letek meghiúsultak.

Budapest, szept. 4.

A sajtóhadiszállásróljelentik: Csa
pataink a Csorna nyugati pariján uj 
állásainkban erélyes támadásokkal 
szentben vitézül megmaradtak. A ro
mánok előnyomulása néhány nap óta 
meglassabbodott. Gyergyóban a romá
nok elhagyták a szorosokat. Gyergyó- 
szentmiklós környékén, a Maros völ
gyébe jutottak s meg is kísérelték a | 
jólyón való átkelést, de tüzérségünk 
megakadályozta.

Temesvár, szept. 4.
Értesülésünk szerint az elmúlt 24 óra 

alatt OrsoVáuáí a helyzet lényegesen 
megjavult. A város teljesen a kezünkben 
van s mindenfelől az a hír érkezik, hogy a 
román előnyomulás megállóit.

A svéd-orosz konfliktus.
Basel, szept. 4.

A „Baseler Anzeiger“ jelenti Stock
holmból : Az antant újabb erőlködései 
Svédország ellen végre olydn rend
szabályokra indítanak, amelyet egyéb
ként Svédország kerülni szeretne. Ha
sonló értelemben írnak a „Vagens Nyeter“ 
és az „Afton bladed“ is.

Somán torpedónaszádok támadási kísér
lete Vám ellen-

Kopenhága, szept. 4.
Párisi lapok tudósítói táviratozzak, 

hogy román torpedónaszádok ágyazták 
Várnát, de nyomban vissza is húzódtak, 
mert egy török hajóhad közeledését jelen
tették.

Ivanov tábornok a román királynál.
Bukarest, szept. 4.

Ivanov tábornok, a romániai orosz csapa
tok parancsnoka 5' más orosz tiszttel Buka
restbe érkezett, ahol a király kihallgatáson fo
gadta, Az orosz csapatok Cseraavoda—Szilisztria

Kirchbach és Fussbender tábornokok vitéz csa
patai a teljesen szétlőtt első állásba 
benyom ült ellenséggel szemben min
den talpalattnyi földet hősies ellen
állással védelmeztek és a rohamot a 
második védelmi vonalban megállítot
ták. Guülemont és le Fórét az ellenség 
kezén van.

A Sommetól délre, a Barleuxtól délnyugatra 
fekvő szakasz kivételével, sikerült tüzérségünknek 
a francia támadások keresztülvitelét meghiúsítani. 
A Barleuxnél támadásba kezdő erőket véresen 
visszavertük. A Maastól jobbra a franciáknak 
a Thiaumont-erőd és Fleury ellen megkísérelt 
támadásai sikertelenek maradtak. A Fouville- 
szakadóknál a francia állásnak egy a mi vona
lunkba besarkalló szögletét gondos előkészítés 
után az ellenségtől megtisztítottuk. Tizenegy 
tisztet, négyszázkilencven főnyi legénységet el
fogtunk. és többszörös ellenséges ellentámadá
sokat visszavertünk. A szeptember harmadikára 
virradó éjjel hadi és tengerészeti léghajók meg
támadták London várát; a megfigyelés szerint 
jó eredménnyel bombázták.- Egyik léghajónk az 
ellenséges tűzben lezuhant. .

Imdeaadorff, 
első főszállásmester.

és Gyurgyevó irányába előrehaladtak. Orosz 
részről összecsapásra várnak egy Kantiból észak 
felé küldött bolgár haderővel.

Pesszimisták az oláh kritikusok.
Stockholm, szept. 4.

Bukaresti táviratok szerint oláh katonai 
kritikusok nagyon komolynak ítélik meg a 
helyzetet.

Csapataink logikus visszavonulása 
Erdélyben.

Hága, szept. 4.
A pétervári „Börsezeitung“ hivatalos 

román forrásból értesül, hogy a magyar 
csapatok erdélyi visszavonulása nem 
dönti el a helyzetet az piáitok javára. 
A visszavonuló csapatok logikus defenzív 
akciót végeznek, amelynek keresztülvitele a 
monarchia és Románia közötti frontot acél- 
keménységű akadállyá szilárdítja.

Menekülők áradata Bukarestben.
Lugauo, szept. 4.

Bukaresti" lapok jelentése szerint a román 
főváros három nap óta tele van menekülőkkel. 
A hatóságok az egész bolgár-román határ
vonalat kiürítették és a lakosságot az ország 
belsejébe szállították. A menekülök nagyrésze 
Bukarestben telepedett le, miáltal az élelmi
szerek árai rohamosan emelkedtek. A mdho 
kültek megjelenése nagy riadalmat okozott. 
Bratianu és a polgármester szükségesnek tar
tották külön kiáltványban megnyugtatni a kö
zönséget. e

Görögország válságos órái.
Az antant ultimátuma Görögországhoz.

Lugano, szept. 4.
A „Corriere della Sera“ megcáfolja a 

görög király lemondásáról szóló híreket. Ama 
tény — írja a lap —, hogy az antant Pireusban 
csapatokat partraszálíitott, azt bizonyítja, hogy 
a négyesszövetségnek még mindig ügyelni kell 
arra, hogy Görögországnak érdekeit meg ne 
károsítsa. A francia követ által átnyújtott jegy
zék ultimátum-jellegi! volt s súlyos fenyegeté
seket tartalmazott, többek közt, hogy az antant 

। csapatokat fog partraszáilítani. A német császár

sógorának, Konstantin királynak, még» mindig 
meg van a presztízse a népnek szemében, ezért- 
a forradalomban nem lehet bízni. Nem a for
radalomra van szükség — mondja —, hanem 
az antant erélyes rendszabályaira. Görögország
nak teljesen el kell venni a mozgási szabadsá
gát, nehogy árthasson nekünk. . ■

Rotterdam, szept. 4.
A Reuter-ügynökség távirata szerint a 

görög király ismét fogadta az antant követeit,. 
A tárgyalás főtémája a német-bolgár csapatok- 
macedóniai előnyomulása volt. Az antant dip
lomatái és a görög király között helyreállott a 
régi szívélyes viszony.

1 
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A nemzeti bizottság kormánnyá nyilvá
nította magát.

Gént, szept. 4.
A „Petit Párisién“ jelenti Szalonikiből: 

A nemzeti védelmi bizottság ideiglenes kormány- 
nyá nyilvánította magát. Csendőrök, katonák, 
továbbá önkéntesek jelentkeztek a bizottságnál 
és felajánlották szolgálataikat. A szalonikii nem
zeti védelmi bizottság egy tüzérezredesből, egy 
huszárezrzdesböl, Szeresz, Venizelosz-párti kép
viselőből és hat kevésbé ismert személyből áll. 
A bizottság száz csendőrrel rendelkezik, akik 
Venizelosz kipróbák hívei. Mazakisz ezredes, 
a görög brigád parancsnoka csatlakozott a bi
zottsághoz, hogy Görögország területéről el
űzzék a bolgárokat. Ezenkívül még egy csomó 
önkéntes csatlakozott, akik az arzenálból fel
fegyverezték magukat. Valamennyien kék kar- 
szallagot viselnek annak jeléül, hogy a ma- 
cedonia hadsereghez tartoznak. Szimrakakis 
ezredes, aki antantbarát érzelmű, Athénban 
közigazgatási tisztséget tölt be.
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A görög király tényleges fogságban van.
Berlin, szept. 4. <

A „Lokalanzeiger“ jelenti: A görögországi 
kormányhatalom már teljesén az antant kezébe 
ment át. A királyhü csapatokat az antantcsa
patok körülfogták, lefegyverezték s parancsno
kukat, Trukópis ezredest elfogták. A beteg ki
rály a tatói kastélyban van tényleges 
fogságban. A' Zaimis-kabinet visszalépése órák 
kérdése. Venizelosz hajlandó a kormány elvál
lalására,

Görögország elfogadta az antant 
követeléseit.

Genf, szept. 4.
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A Reuter-ügynökség jelenti Athénből:' A 
görög kormány az antant összes követelését 
elfogadta. Az antant már tegnap átvette az 
összes posta- és távíró-forgalom ellenőrzését.

Elhalasztják a görög választásokat.
Hága, szept. 4.

A Reuter-ügynökség jelenti: Konstantin 
király határozottan ellenzi Görögországnak a 
háborúban való részvételét. A választásokat 
tizennégy nappal elhalasztják.

LEGÚJABB

ami 
K 
Ili
R 
Mai
M,

M 
aár 
M 
* 
Rj 
Hí 
piai

Az ellenzék tanácskozása Erdély ügyében«
Batthyányi támadja Banánt

Budapest, szept. 4.
Az egyesült függetlenségi párt ma 

esti értekezletén Apponyi élparentáltá 
Sághy Gyulát, azután megállapították a 
munkarendet. Kijelentették, hogy Erdély 
védelmére minden lehető intézkedést meg 
kell tenni. Az alkotmánypárt és a néppárt 
megbeszélte a politikai helyzetet.

A Károlyi-párt esti értekezletén Ká
rolyi bejelentette, hogy az ellenzéki vezé
rek mai értekezletén közölte, hogy semmi
féle megegyezésbe nem megy bele. Meg
állapították, hogy .Erdély védelmében 
olyan mulasztásokat követtek
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te i ^l, hogy ti kormányt a legszi- | 
íf I gorubb felelősségre kell vonni.

Batthyányi Tivadar hevesen támadta 
Forgách János grófot, Czernint 
és Buriánt és a bűnösök ellen

mi
a legszigorúbb eljárást követeli. 
Határozati javaslatot terjeszt elő, mely 
szerint magyar csapatokat vezényeljenek

^il Erdélybe. Több felszólalás után a javasla
tot elfogadták.

Az ellenzéki vezérek és Tisza 
tanácskozása.

Budapest, szept. 4.
Az ellenzéki vezérek közös tanács

kozásuk után felkeresték Tisza Istvánt, 
akivel hosszasan tanácskoztak.

Az ellenzék megegyezett Tiszával.
Tisza biztosítja a legszélesebb kritikai szabadságot

Budapest, szept. 4.
Politikai körökben elterjedt hir szerint a

miniszterelnök megegyezett az ellenzékkel. Ezek 
szerint a parlamentet nem napolják el. Tisza 
biztosította az ellenzéknek a legszélesebb alapokon 
való kritikai szabadságot, azzal a kikötéssel, 
hogy a hadieseményekkel kapcsolatos kényes 
természetű kérdéseket zárt ülésben
vitatják meg, viszont az Erdélyre vonat
kozó felszólalások nyílt ülésben fognak meg
történni, Az ellenzék megállapodása iiszával a

I#

következőkben foglalható össze:
A kormány módot ad az ellenzéknek ahhoz, 

hogy bírálatot gyakorolhasson oly módon, hogy 
hozzájárul Andrássy delegációs indítványának
napirendre tűzéséhez.

Az ellenzék teljes garanciát nem vállal
hat a felszólalásokra vonatkozóan, mert Károlyi 
szabadkezet tartott fenn magának. Épp ezert 
Tisza is fenntartotta szabad elhatározását s igy, 
ha a vita elfajulna, a többség nem fogadja el 
a delegáció egybehivásáról szóló javaslatot.

Brassómegye kiürítése« hiteles története.' 
SeszéEffetés Szervátiws Ijí&Jos aHspsííHmal.

(Saját tud.) Az a perfidia és alávalóság, 
amellyel Románia Magyarország hátbatámadását 
előkészítette, a legnehezebb feladat elé állitotta 
a közigazgatasi hatóságokat. Csak a határszéli 
varmegyék vezetőségének és a közönség cso
dalatos lelkierejének és önuralmának köszön
hető, hogy a kiürítés lebonyolítása, a körülmé
nyekhez viszonyítva, elég rendesen történt meg. 
Igaz, hogy a lakosság értékeinek csak kis részét 
szállíthatta el, mert az a tény, hogy Románia 
mar a hadüzenet előtt megkezdte az ellenséges
kedést, lehetetlenné tette azt, hogy mindenki 
egész vagyonával meneküljö'n, de az adott vi
szonyokhoz mértén több körültekintéssel nem 
végezhették a kiürítést, mint ahogy ez például 
Brassóban és Brassómegyében történt.

Tudósítónk felkereste az ezidőszerint Kolozs
váron tartózkodó Szervátius Lajos brassómegyei 
alispánt, aki kronologikus sorrendben beszélte 
el mindazt, ami vármegyéjében a hadüzenetet 
követő napokban történt:

— Vasárnap este háromnegyed 10 órakor 
tudtam meg, hogy Románia részéi öl a hadüzenet 
megtörtént. Azonnal összeköttetésbe léptem 
telefonon a belügyminisztériummal, ahol egy 
miniszteri tanácsossal beszéltem s utasítást 
kértem további intézkedéseim megtételére. Azt 
a választ kaptam, hogy a belügyminiszterrel 
közölni fogja előterjesztéseimet s további uta
sításokat fog adni.

— Én továbbra is permaneneiában ma
radtam s pozitív értesüléseket kaptam arról, 
hogy Felsötömösnél megkezdődtek a hadműve
letek. Predeálon az oláhok megtámadták csend
őreinket. Burg határrendőrkapitány autójára rá- 
lőltek. Mindezt úgy a főispánnal, mint velem 
közöltek. Katonai körökből is úgy informálták,

Újfajta Ze^inefc Bukarest fölött. 
Nagy rombolást vittek véghez az oláh 

fővárosban.
tenf, szept. 4..

A Rádió-ügynökség jelenti Bukarest
ből. A két legutolsó éjszaka újfajta 
Zeppelinek támadást intéztek Bukarest 
ellen. Bukarest teljesen sötétségben volt 
s igy a bombák csekély anyagi kárt okoz
tak. A bombaszilánkok egy fiatal leányt 
megsebesítettek.

Gént, szept. 4.

A „Petit Párisién^ szerint Bukarest
ben a Zeppelinek ellen tett véd- 
intézkedések ellenére aleg utóbbi 
támadások nagyon eredménye
sek voltak. Több városrészt 
bombáztak és a bombák jelen
tékeny károkat okoztak. Töb
ben megsebesültek. A román 
jelentés csak csekély kárról 
számol be, de tény, hogy a 
bombák nagy pusztítást vittek 
véghez. A pánik Bukarestben 
óriási volt.
Német repülök bombázták Constaneát

Berlin, szept. 4.
Szeptember 3-án jelenti a Wolff-ügynök- 

ség : Német tengeri repülőgépek bőségesen bom
bázták Constanca kikötői telepét, gabonarak
tárait, olajtartályait, egy „Kagul* nevű orosz 
cirkálót és négy torpedórombolót. Jó sikert fi
gyeltünk meg. Az összes repülőgépek, heves 
ellenséges tüzelés ellenére, sértetlenül vissza
tértek.

hogy a harctéri helyzet úgy fejlődött, hogy a 
környék kiürítése feltétlenül időszerű. A belügy
minisztériummal újra érintkezést kerestem s 
arra utasítottak, hogy amennyire a fejlemények 
halaszthatatlanul szükségessé teszik, tegyem meg 
az evakuálásra intézkedéseimet, különben reggel 
7- 8 óra között határozottabb formában közük 
velem a tennivalókat.

— Annak tudatában, hogy a kiürítés szük
séges, rögtön intézkedtem, hogy az államértékek 
biztonságba helyeztessenek. Schnell brassói pol
gármestert és a főszolgabirákat értesítettem, 
hogy a kiürítésre vonatkozó intézkedéseket meg 
kell tenni. A kiürítés a legteljesebb csendben és I 
rendben történt. A lakosság higgadtan és méltó
sággal viselkedett. Én magam Mikes főispánnal 
együtt egész éjszaka fenntartottam az összeköt
tetést a katonai hatóságokkal. Délben egy óra
kor irásbelileg igazoltattam a városban állomá- j 
sózó tábornokkal, hogy a harctéri helyzet olyan, ! 
hogy a tisztviselők igazoltnak láthatják a város- | 
ból való távozást. Ezután elnéztem még a kü- [ 
lönbözö hivatalokba s hétfőn délután 5 órakor | 
egy mozdonyon elhagytam a várost. Földvárra j 
mentem. Kocsin hajtatott ide a főispán is. 
Az volt a szándékunk, hogy az éjszakát itt tölt
jük, katonai részről azonban Földvár veszélyez
tetett helyzetére figyelmeztettek. Kocsin, a me- । 
nekülökkel együtt indultunk el este 9 órakor I 
Földvárról. Veresmarton es Szászmagyaroson I 
keresztül Homoródra érkeztünk kedden reggel 
4 órakor. Az állomásfőnök a főispán urat, 
akit betegen talált a román hadüzenet és en
gem egy üres vaggonba helyezett el. Vacogó 
fogakkal, egy szál überciherben dőltünk le a 
kocsiban. 3 órát töltöttünk itt, reggel 7 órakor 
Homoródról Segesvárrá mentem, hogy itt vár- j 
jam be a menekülök érkezését. A segesvári i

hatósági vezetőkkel érintkezésbe lépve, bevártuk, 
amig a Barcaság összes községei Segesváron át
haladtak. Mikor az utolsó község is elment, én 
is vonatra ültem s Kolozsvárra jöttem. Itt fogom 
bevárni a további utasításokat. A brassóme- 
gyeiek menekülése a legrendszeresebben történt. 
Minden község az illető községi jegyző és biró 
és a kijelölt bizalmiférfiak vezetése alatt 
utazott.

— Sok érdekes momentum történt uta
zásunk alatt. Barcarozsnyó községben a mene
külő brassómegyeiek resztvettek a tölcsvári 
szoros harcai első magyar áldozatának temeté
sében. Az illető Dávid Mihály, aki az Ujtohán 
és Ótohán között kifejlődött ütközetben meg
sebesült s Barcarözsnyőra szállították. Itt halt 
meg s sírja fölött Lander Gusztáv ev. lelkész 
mondott gyászbeszédet. Alig ért véget a gyász
szertartás, megjött az utasítás, hogy rövidesen 
Rozsnyó is tűz alá kerülhet s ezért a menekültek 
sietve hagyták el a községet.

— Teljes önérzettel jelenthetem ki, hogy 
noha a hadüzenet hire megdöbbentő váratlan
sággal ért bennünket, emberileg minden lehetőt 
megtettünk, hogy a menekülő lakosság életét 
biztosítsuk. Jellemzésül elmondok egy esetet 
arra vonatkozólag, hogy maguk a brassói romá
nok sem sejtették a készülő hadüzenetet. Vasár
nap délelőtt egy abszolút korrekt, 70-ik évében 
járó előkelő brassói árral találkoztam, akiről 
köztudomású volt, hogy beüső barátságban él 
Marghilomannal s a kiváló román politikussal 
nehány nappal előbb találkozott. Az illető arról 
biztosított engem, hogy Romániával semmi baj 
sincs. Hétfőn délelőtt — a hadüzenet után — 
ismét összetalálkztam vele.

— Uram, önnek kitűnő értesülései van
nak ! — mondottam neki.

Az illető könnyezve, meghatott hangon 
erősködött, hogy sejtelme, sem volt mind
ezekről.

— Ne tartson gazembernek, higyjen ne
kem, alispán ur — zokogta —, teljes jóhisze
műséggel tettem kijelentéseimet.

Mikor elváltunk, akkor is könnyezett s ki
jelentette, hogy reméli, hogy mielőbb ismét ta
lálkozni fogunk a brassói vármegyeháza előtt.

Á Székelyföld föMwtatóL 
Gyergyóiad udvarhelyied háromszékiek 
a pályaudvaron. — Vakar®?. Arthur eb 
heszélése a menekülő-vonat útjáról. —

Keresztelő és temetés a vonaton.
(Saját tud.) Délután 5 órakor túlzsúfolt 

menekülő-vonat fut be a kolozsvári állomásra. 
A vonatablakból, sápadt, kócos, agyongyötört 
arcok tekintenek ki. beugróinak a vonatról, 
vizet keresnek. Fürge iskolásfiuk száguldják 
körül a vonatot és meleg levesre invitálják a 
Székelyföld bujdosóit. Ügyvéd, lelkész, tanár 
mellett harisnyás székelyek, kalapos úrasszonyok 
között pruszükos székely leányok állanak meg 
a kenyér- és levesosztó bódék előtt. Meggyötört 
arcukon a szenvedés és a mindenbe belenyug
vás kifejezése. Szótlanul tűrik sorsukat, hallga
tagon igyekeznek kiűzni fejükből a kálváriajárás 
keserűségeit.

Itt-ott ismerős arcokra bukkanunk. Az 
egyik vasúti kocsiból magas, mélytüzű pillan
tása uriasszony ugrik le: Gálffy Annuska, egy 
erdélyi alispán elvált felesége. Az ő hamvas 
arcán is barázdákat vágtak az átélt borzalmak. 
Udvarhelyről jött, amelynek kiürítését tudva
levőleg szintén elrendelték.

Háromszékből jórészt parasztasszonyok 
érkeznek. Az intelligencia nagy része mar 
korábban utrakelt. Sok a gyergyói menekült. 
Családjával együtt érkezett Vákár P. Arthur 
dr. ügyvéd, szerkesztő Gyergyószentmiklósról. 
Emeletes házát, nyomdáját, földjét hagyta ott. 
Örömmel fedez föl bennünket » perronou. 
Beszéd helyett átnyújtja a vonaton hevenyészve 
papírra vetett jegyzeteit. Ebben írja: „Soha 
még ilyen nehezen nem szakadtunk el tőled, 
Székelyföld ünk. Soha nem volt ilyen hosszú és 
fájdalmas az elválás. Hosszas volt, mert csak
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$apok nehéz hányattatása után tudtunk kivér- 
gödni hegyeidből. Fájdalmas volt, mert csak 
most láttuk igazán, de nehéz «megpróbáltatások 
árán, hogy mit eredményezett az, hogy a 
Székelyföldnek nincsenek vasutjai. E^y millió
nál több ember élete és vagyona volt rábízva 
az úgynevezett „körvasúidra. Derék munkát 
végzett a székely körvasút, mert megtett min
dent, még a lehetetlenből is^ sokat. Sokat, de 
sajnos, nem mindazt, amit kellett volna“.

Hát bizony, másképpen ment volna a 
dolog, ha Csíkszereda és Székelyudvarhely 
között vasútvonal szeli át az útszakaszt. így 
bizony á menekülők közül ki szekéren, ki 
gyalog igyekezett elérni az első vasúti állo
mást. A tegnap Kolozsvárra befutott menekülő 
vonat Segesváron szedte fel a Székelyföld min
den részéről összeverődött menekülőket. Erős 
létekkel szenvedték el a menekülők az utazás 
rettenetes fáradalmait. Napokig utaztak Kolozs
várig és bizony útközben nem sok jelét találták 
a közönség részvétének és rokonszenvének. 
Sok a panasz a tövisi vasúti étteremre, ahol a 
bérlő alig látja el valamivel a menekülőket.

Temetés és keresztelés ünnepi szertartá
sának látványosságában volt része a vonat 
utasainak. B. G. palotailovai iparos 8 hónapos 
gyermekét halálos betegea kellett elhozni böl
csőjéből. Virágosvölgyön kiszenvedett a csecsemő 
s mindjárt el is földelték. Marhakocsiból emel
ték ki a picike faládát s a menekültek könnyező 
arccal állták körül az apró sirhantot. A szom
szédos vaggonban 0. M.-né székelyudvarhelyi 
asszony egy fiugyerekneí; adott életet. Egy 
menekült lelkész nyomban meg is keresztelte 
az apróságot, |

Vákár Arthur érdekes dolgokat mondott j 
el az oláh invázió első idejéről,:'

— Békáson — úgymond, — éjjel 10 órakor 
jelentkeztek az első reguláris csapatok, Mikor 
az első puskaropogást meghallották, az ott 
állomásozó csendőrök fölfejlődtek s „Éljen a 
magyar“ kiáltással rohantak előre. A község
háza előtt hangok hallatszottak:

— A magyar papot fogjátok el 1 A jegy
zőt! A rom. kath. pap és Csató jegyző éppen 
szekereikre kapaszkodtak föl. A lelkész lovai
nak hámístrángját elvágták. Az athléta- ter
metű, erős székely pap kiszakította magát s 
egy nadrágban, a hegyeken keresztül menekült 
be Gyergyószent miklósra. Arról, hogy a csend
őrök és az oláh katonák összetűzésének mi 
lett a vége, sémihit sem tudok.

— Később jöttek értesülése szerint, ahova 
rendes oláh csapatok vonultak be, ott az élet és 
vagy ónbiztonság eléggé meg volt védve. Gyergyó- 
szentmikióson az Alfalu faipar nagy gyártelepe 
kigyulladt és leégett még az oláh bevonulás 
előtt. Á kár legalább egy millió korona.

Elmondta Vákár, hogy az állatállomány 
összeszedésére nem történtek intézkedések. Elemi 
kötelesség, hogy az állatállományt szedje össze 
az állam s nyomban elégítse ki az eladókat. , 

Mikor Vákárral beszélgetünk, körülállták 
bennünket a székely menekültek s bólint- 
gatnak hozzá. Most, hogy vagyonuk pusztulása 
árán életüket legalább megmentették, ökölbe 
szorult kézzel mondják mindannyian: Ezt a 
kölcsönt' vissza kell adnunk az oláhoknak, ha 
addig élünk is.

Ítéld a Strasser-ügyben.
Strasser! 3 évi fegyházra, Guráth Bélát 
8 havi börtönre ítélte el a törvényszék.

(Saját tud.) A kolozsvári törvényszék gyor
sított bűnvádi eljárás szerint ítélkező ötös taná
csa tegnap a késő délutáni órákban, három 
napig tartó zárt tárgyalás után meghozta a 
különböző visszaélésekkel vádolt Strasser Rudolf 
és társai kórházi élelmező, hadseregszállitók 
bűnügyében az ítéletet. A kolozsvári kir. ügyész
ség — mint közöltük — Strasser Rudolf ellen 
'egyrendbeli hadiszállítás körül elkövetett vissza
élj kétrendbeli hadviselés érdekei ellen elkö- 
$g|hj^ és kétrendbeli megvesztegetés,

Guráth Béla kolozsvári lakos pékmester ellen 
egy-égy rendbeli hadiszállítás körüli bűntett 
elkövetése miatt s végül a katonai szolgálatot 
teljesítő Matulicsek János ellen egyrendbeli 
hadiszáijjtás körüli visszaélés büntette és három
rendbeli, a hadviselés érdekei ellen elkövetett 
bűntettben való felbujtási részesség címen 
emelt vádat.

A törvényszék szombat délelőtt kezdte 
meg a bünpör tárgyalását zárt ajtók mögött s 
három nap alatt, végezve a bünpör hatalmas 
anyagával, tegnap este 7 órakor meghozta az 
ítéletet. A bíróság a bizonyítékok alapján úgy 
Strasser Rudolfot, mint Guráth Bélát a vádbeli 
cselekmény elkövetésében bűnösnek mondotta 
ki s ezért, az enyhítő körülmények figyelembe
vételével, Strasser Rudolfot 3 évi fegyházra, 
8700 korona pénzbüntetésre, 5 évi hivatalvesz
tésre és a bűnügyi költségek megtérítésére, 
Guráth Bélát * 8 havi börtönre, 2000 korona 
pénzbüntetésre és 5 évi hivatalvesztésre ítélte 
el. Az ítélet ellen úgy Péter Samu dr. királyi 
ügyész, mint vádlottak védői, semmiségi panaszt 
jelentettek be.

^JgmDEK. K
„A helyzet lényegieden 

megváltozott«“
Rctegh Miklós nyilatkozata.
A város lakosságának a menekültek nagy 

tömegekben való érkezése által eléggé indokol
ható nyugtalansága —- ez kétségkívül megálla
pítható — lehiggadt s a közönség nagy rétegei 
erős bizalommal néznek a hadiesemények elé. 
Rémüldözők természetesen akadnak s a gyors
futók, akik a besztercei pánik alkalmával is 
jelentkeztek, szintén megmozdultak. Pedig Kolozs
vár veszélyeztetettségéről egy pillanatig sem 
lehetett komolyan szó s nem lehet főleg most, 
hogy a miniszterelnök által is jelzett ellenin
tézkedések kezdetüket vették. Munkatársunk fel
kereste tegnap Betegh Miklós kormánybiztost, 
akinek előttünk tett nyilatkozatából kiemeljük 
azt a kijelentést, hogy a hadihelyzet lényegesen 
megváltozott és ennek nehány nap múlva érezni 
fogjuk előnyös következményeit.

A kormánybiztos érdekes nyilatkozata a 
következő:

— A román háború következtében senkinek 
sincs oka a nyugtalanságra, ami csak rossz vért 
szül. A polgárságnak a mai nehéz időkben hig
gadtan kell várni a történendőket. Az ideges
ségnek nincs sejnmi helye. Férfiasán és bátor 
türelemmel kell fogadni a híreket és nem szabad 
mindenféle ellenőrizhetetlen meséknek felülni 
s abból még nagyobb históriát koholni. Mint a 
pompéji katona, aki az utolsó pillanatig állta a 
tüzet, úgy kell nekünk most viselkednünk. 
Veszély itt senkit sem fenyeget, csak azokat, 
akik sötét, bornirt hitekkel traktálják ember
társaikat és ijesztgetik a várost. A nyulszivü 
emberek beteges és fantasztikus meséinek nem 
szabad felülni, A JjadihelyjEet lényegesen 
megváltozóit és ennek néhány nap 
múlva érezni is fogjuk előnyeit. A fel
vonuló katonaság garancia arra, hogy itt min
denki nyugodtan végezheti polgári munkáját.

— (Apáthy István Budapesten.) Dr. Apáthy 
István a Kolozsvárra érkező erdélyi menekültek 
ügyében, a polgármester fölkérésére, tegnap este 
neje kíséretében Budapestre utazott, ahonnét a 
lehető legrövidebb időn belül vissza fog térni, 
hogy itthon folytassa a menekülők, ellátásának 
szervezésében megkezdett munkáját.

— (A? elutazások szabályozása.) A Máv,
kolozsvári üzletvezetősége a-Kolozsvárról Buda-

I pestre való utazást az alábbiakban szabályozza: 
A forgalomban -levő vonattal nagyobb részben 
csak az átvonuló menekültek utazhatnak és 
csak kivételesen engedtetik meg, hogy kolozs
váriak is utazhassanak. Aki utazni akar, annak 
a polgármesteri hivatalban délelőtt 9—11-ig 
igazolványt kell kérnie, amelynek ellenében a 
vasútnál megválthatja az utazásra szóló vasúti 
jegyet. Ilyen igazolvány nélkül a pályaudvar elő
csarnokába belépni tilos, A városi menetjegy- 
irodában jegyek nem szolgáltatnak ki. üti pog
gyászt minden menetjegy után csak 50 kg. súlyig 
lehet feladni.

— (Nézeteltérések a Dnaa-konfereib 
Cián.) Budapestről táviratozzak: A Duna- 
konferencia az akadémia dísztermében 
ma délelőtt tíz órakor kezdődött meg. 
A konferencián a kormány részéről Har
kányi kereskedelmi miniszter, Ghiiiány 
földmivelési miniszter, Némethy Károly 
és Lers Vilmos államtitkárok, a bolgár 
és a török főkonzulok vettek részt. Az 
emelvényen Bárczy budapesti, Bayer 
regensburgi, Weiszkirchner bécsi polgár
mesterek foglaltak helyet. Az előzetes 
értekezleten Bárczy polgármester azt 
indítványozta, hogy Budapesten létesítse
nek egy szervezeti központot Az indít
ványt a németek elfogadták, de Weisz
kirchner bécsi polgármester kijelen
tette, hogy nem egyezik bele és ellen- 
indítványt fog benyújtani. Erre való 
tekintettel a magyarok visszavonták az 
indítványukat, de a nézeteltérés hatása 
miatt a konferenciát, aminek a tanácsko
zása két napra volt tervezve, ma befeje
zik. Bárczy megnyitó-beszéde után Har
kányi miniszter üdvözölte a jelenvol
takat. Weiszkirchner bécsi polgármester 
kijelentette, hogy ellenjavaslatot nyújtana 
be, hogy ne Budapest, hanem Bécs 
legyen a Duna-konferencia színhelye. A 
kérdésben nem döntöttek. A németek szerint 
Budapest sokkalta alkalmasabb Becsnél. 
Ezután a főváros megvendégelte a kon
gresszus tagjait. A regensburgi delegátus 
az erdélyi menekültek részére tetemes, 
összeget gyűjtött. Holnap a főváros neve
zetességeit szemlélik meg.

~ (Sághy Gyula temetése.) Budapesti 
tudósítónk táviratozza: Sághy Gyula képviselőt 
ma délután temették el az egyetem aulájából. 
A temetésen megjelentek a politikusok, az egye
temi tanárok, azonkívül nagyszámú közönség 
vett részt. A ravatalnál Apponyi Albert mon
dott búcsúbeszédet, a sírnál pedig Ábrahám 
Dezső beszélt. Apponyi az egyesült független
ségi párt, Ábrahám pedig a Károlyi-csoport ne
vében búcsúztatta él az elhunyt képviselőt.

— (Rehabilitált felügyelő nő.) Az Újság 
régebben közölte, hogy a rendőrség a cs. és kir. 
katonai raktáraknál, egy névtelen feljelentésből 
kifolyóan, nagyobb lopásokat. fedezett fel. A 
nyomozás rendjén házkutatást tartottak a telep 
felügyelőjénél, Kalinovszky Dezsőnénél, akinél 
3300 korona olyan készpénzt .találtak, a 
minek eredetéről néni tudott az első pillanatban 
felvilágosítást adni. A rendőrség ezt a pénzt 
bűnjelként lefoglalta. Időközben a gyanúsított 
asszony igazolta, hogy a pénzt hadban levő férje 
távollétében liba- és disznóhizlalással szerezte. 
Ezeknek a bizonyítékoknak alapján a rendőrség 
a nyomozást beszüntette . s a lefoglalt pénzt 
visszaadta.

— (A menekült tanárok és nyugdíjasok 
fizetése) A vallás- és közoktatásügyi miniszter 
tegnap táviratilag értesítette a kolozsvári tan
kerületi főigazgatót, hogy a közoktatási kormány
zat alá tartózó és .Kolozsvárra menekült taná
rok, tisztviselők és nyugdíjasoknak egy havi 
fizetéséről szóló bélyegtelen nyugtáját láttamozza, 
amelynek ellenében a kolozsvári királyi adó- 
hivatalnál a tanárok egy havi járandóságát ki-
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^ fizetik. Azok a menekült tanárok, tisztviselők, 
. - byjigdijasok tehát, akik egy havi fizetésüket 

p wl akarják venni, a hivatalos órák alatt jelent- 
MwzzAek a kolozsvári kerületi főigazgatói hiva- 
‘3alban (Monostori ut 40. I. emelet), ahol nyug

tájukat láttamozni fogják.
7” ^ község a. menekültekért.) Két 

jolozsmegyei község, a szomszédos Kisbács és 
' Magyarmacskás, szép példáját adták a hazafias 
áldozatkészségnek a Kolozsvárra özönlött me- 

'»elsülök 'segélyezése körül. Magyarmacskás köz- 
Wwg lakossága Bodor Imre tanító kezdeménye- 

Msére, nagymennyiségű élelmiszert, zöldség* 
lllí|Wtnüeket, baromfiakat bocsátott a menekülök 
^.élelmezését végző városi tanácsnak rendelke

zésére, Kisbács község lakossága ugyanerre a 
( ‘■■'eélra egy szekér friss kenyeret, nagymennyiségű 
'^szalonnát hozott be Kolozsvárra. Itt említjük 
I Hím heg azt is, hogy Gy. Rosenberger Sándor 58

házsa burgonyát ajándékozott a menekülők 
Jelmezesére.M

M — (Besztercze Naszód románságának hü- 
légnyilatkozata.) Budapestről táviratozzák: Bcsz- 

n lercze-Naszód vármegye román nyelvű- lakos- 
’ ■ tóga nevében dr. Tribon Gábor ügyvéd a me

Olgái- gyei románklub elnöke, Pletosu Gergely espe- 
W í8* Halitia Sándor püspöki helynök, Vajda 
. Dénes esperes-plébános saját elhatározásukból 
'. megjelentek Bethlen Balázs kormánybiztosnál 
®' Bs előtte ünnepélyesen felolvasták az aláirásuk-
isiik kai ellátott hazafias hűségnyilatkozatot, amely-
&•( ben kijelentik. hogy .Románia hadüzenete vá- 

'atlanul érte a hazai románságot, amely fájdal-W 
faj masan lepte meg őket, miután a Romániával

. jaló együttműködést remélték. „Ezen fordulat
** hazafias érzületünket, magatartásunkat nem in-
H

W

lesiet, 
Ml 
M

to

;atta meg, ettől az elhatározásunktól nem té
rünk el.“

— (120 korona egy bútorozott szobáért.) 
Egy előkelő ' kolozsvári közéleti férfiú járt bent 
tegnap a szerkesztőségünkben s felháborodva 
beszélte, hogy Lányi Benő Pap-utca 32. szám 
alatti lakos 120 koronát kért egy menekülőtől 
bútorozott szobájáért. Ehhez talán nem szük
séges kommentárt fűzni.

— Velour és filc nőikalap 
újdonságok jutányos árban beszerezhetők 
8 Kolozsvári Központi Nöikalap Divat
ár »házba, Deák F.-u. 12. I. emelet.

— (Baleset a kolozsi alagutnál.) Tegnap
ul délután egy súlyosan sérült honvédet szállitot- 
J tak be a mentők a Zápolya-utcai csapatkórház-

ka. A Koka János nevű 82L gy. ezredbeli hon-
to^jvéd egyik- menekülteket szállító vonat tetején

í M
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foglalt helyet. Úgy látszik, hogy a honvédet a 
kolozsi alagutnál az alagút boltozata lesodorta 

1 a kocsi tetejéről s eközben a kocsik közé esett, 
lanert mikor a vonat az alagútból kirobogott, a 
| bcmvédet bokában lemetszett lábakkal, vérében 
fekve találták a sínek mentén. A súlyosan sé- 
jült szerencsétlen honvéd lábát amputálták.

— (Elgázolás a Monostori utón.) A gaz
dasági akadémia előtt tegnap este egy bérko
csi* elgázolta Kakasi Róza 18 éves menekült 
leányt, aki éppen rokonait akarta felkeresni. A 
leány esés közben valami üvegdarabokon 
mindkét kezén felmetszette az ereit. A mentők 

■csak nehéz és fáradtságos munka után tudták 
vérzéseit elállitani.

— (Miskolczon elfogott kolozsvári betörő.) 
A miskolczi rendőrség a napokban egy kolozS- 
vári illetőségű veszedelmes betörőt tartóztatott 

Ue Miskolczi József személyében. Miskolczi meg
szökött a katonaság elöl. Előbb Kolozsváron 
követett el több, súlyosabb beszámítás alá eső 

Ibűncselekményt, a többek közt betört egyik 
Nagymalom-utc-ai korcsmába s mikor melegedni 

-kezdett lába alatt a töld,' megugrott Kolozsvár
ról. Működésének szinterét Miskolczra tette át, 

Ke olt már kevesebb szerencsével operálhatott, 
mert a rendőrség fülönfogta s beismerő vallo
mása után Kolozsvárra kisérte. Kolozsváron a 

I szökevényt katonai hatóságának adták át.

— (ítélet a pozsonyi marhasózók bünpö- 
I réhen.) A pozsonyi kir. törvényszék izgalmas 
■elehetek közepette tegnap délelőtt hirdette ki 

Ivánka Imre és társainak bűnügyében az itéle-
■. <i tét. Az ítélet szerint a törvényszék bűnösnek 
1 ■ mondotta ki Ivánka Imrét és Budnay Alajost

gondatlanságból elkövetett hadiszállítás körüli 
visszaélés vétségéért és ezért Ivánkát háröm 
évi fogházra és 5000 korona pénzbüntetésre, 
Rudnayt pedig egy évi fogházra és 1800 kor. 
pénzbüntetésre ítélte. Elítélte továbbá a bíróság 
az alszállitók közül Slern Henriket hat évi fog
házra és 8000 koronára, Kohn Lajost három 
és fél évi fogházra és 5000 koronára, Szmetana 
Qdönt három évi börtönre és 5000 koronára,- 
Goldner Fülöpöt három évi börtönre és 4000 
koronára, Stangl Dávidnét egy évi fogházra, 
Csorba Mórt egy évi fogházra' és 5000 koro
nára, Fuchs Gyulát másfélévi börtönre és 2000 
koronára, Simeon Henriket két évi börtönre és 
3000 koronára, Krausz Viktort tiz havi bőr- • 
tönre és 300 koronára, Spitz Márkust nyolc 
havi börtönre és 100 koronára, Skrebek Károlyt 
hat havi fogházra és 100 koronára, Rosenfeld 
Józsefet tiz havi fogházra és 500 koronára. 
A többi vádlottakat a bíróság felmentette. Az 
ítélet kihirdetése közben izgalmas és megrázó 
jelenetek játszódtak le? A- vádlottak női hozzá
tartozói, köztük. előkelő trencséni nők, előbb 
zokogva, majd sikoltozva kiabáltak. Stangl 
Dávid önkívületi állapotban, magából kikelve, 
egyre ezt kiabálta: Én nem vagyok csaló! 
Majd az ügyészt -átkozta és fenyegette, úgy, 
hogy felesége és két böriönőr alig tudta el
hallgattatni, végül minden mozdulatában re-' 
megve, ideglázban eszméletét elvesztve, a föl
dön végigterült. '

— (Ékszert, órát) és ezüst árut teljes bi
zalommal Dobó Albert cégnél Kolozsvárt, Mátyá- 
kir.-tér (volt Husznik üzlet) vásárolhat. Szolid, 
szabott árak. Látszerészeti cikkek darusítása. 
Telefon interűrbán 842. szám,

— 3 szép világos utcai szolba ügy
védi vagy más irodának igen alkalmas, 
Deák. F.-utcáb&n kiadó. Cím Gombos 
F. papirkereskedésken.

— (Elveszett) f. hó 3án egy női arany 
karkötő-óra a Malom-, Wesselényi.Miklós-utca, 
Főtér és Unió-utcáig vezető útvonalon. A be
csületes megtalálója Malom-utca 14. illő juta
lomban részesül.

— Névjegyeket vidékre is leg
rövidebb idő alatt készít a Gombos 
F. ILyeeram-könyvnyomda Kolozsvár, 
Deák Ferenc-utca’13. szám.

— (Kolozsvári Szemle.) Erdélyi számot 
adott ezen a héten az általánosan kedvelt és 
nívós szépirodalmi hetilap. Kapható minden 
tőzsdében, ára 40 fillér.

— Értesítjük a t. közönséget, hogy a be
állott rendkívüli viszonyok folytán a marhahús- 
árakat a maximális áraknál egy koronával 
olcsóbban, azaz 5 kor. 60 füléi? és 6 koronás 
árban állapítottuk meg. Menekültek és katonák 
40 filléres árkedvezményben részesülnek. Ható
sági Husmészárszék. Rosenfeld Mihály.

ipodaloto és művészet
Nemzeti Színház.

Kedd: Névtelen asszony. (Újdonság 3-szor. Bérlet
1. sz. A.)

Szerda: A denevér. (Operette-repriz. Bérlet 2. 
sz. B.) .

Csütörtök: Lyon Lca. (13-adszor, Bérlet3. sz. D.) 
Péntek d. u.: Lüi.. (Félhelyárakkal,)
Péntek este : Elnémult harangok. (Bérlet 4. sz. D.) 
Szombat: Faust. (Opera-előadás. Bérlét 5. sz. A.) 
Vasárnap d. u.: Piros bugyelláris.' (FélhélyárakÁ j 
Vasárnap este: Orpheus az alvilágban. (Bérlet 6.

sz. B.) ’ . ।

* Faust Szombaton ismét opera-előadás 
lesz a színházban.. Részben uj szerepo zlással 
fog szinrekefülni a. „Faust“. Az előadást dr. 
Brédy Miklós készíti elő s ő is fogja vezényelni. 
Címszereplő -Papp C. László lesz. Meffisztót | 
Farkas Sándor, Margarétát Baranyay Jolán, I 
Mártát Áldor Juliska fogja énekelni. A szombati 
előadást rendes bérletfolyamban' tartják meg.

* Lyon Lea. Tizenharmadik előadása lesz I 
csütörtökön este Bródy Sándor rendkívül nép
szerű darabjának, a „Lyon Leá“-nak. Janovics, I 
Poór Lili, Laczkó, Dezséri, Kozma, Réthely 
megtartják régi szerepüket, de uj lesz a nagy
herceg szerepeben Lengyel Vilmos, I

* Denevér és Orpheus. Az operett-irodalom 
két klasszikus gyöngye van e hét műsorára 
tűzve: a „Denevér“, melyet szerdán s az 
„Orpheus az alvilágban, melyet vasárnap este 
adnak.

* Elnémult harangok. Pénteken este Rá
kosi Viktor és Malonyai Dezső nagyhatású, ré
gen nem adott színmüvét, az „Elnémult hatan-. 
gok“-at fogják adni.

Dolovai nábob leánya a moziban. Szenzá
ciós eseménye lesz szombaton és vasárnap a 
Szinkör-mozgóhak. Az első Corvin-filmet, a 
„Dolövai nábob leányáét fogják bemutatni, a 
főszerepekben Berky Lilivel, Csortos Gyulával, 
Mészáros Alajossal, Janovicscsal, Szakácscsal, 
Kozma Hugóval, Mészárosnéval. A filmet a 
múlt hónapban vették fel itt Kolozsvárt.

Mozbhírek. Gazdag és változatos lesz a 
héten a mozik műsora. A Színkörben kedden a 
„Haramiafogás“ c. amerikai detektiv-történet, 
szerdán a „Társadalom hiénáiM, csütörtökön a 
„Fa^bolondja“, pénteken pedig „Akik kétszer 
halnak meg“ c. Psylander-drámát adják. Szom
baton és vasárnap a „Dolovai nábob leánya“ 
kerül' színre a Színkörben, — Az Egyetem-moz
góban keddre a „Csókos éjszakák“, szerdára 
pedig két sláger: „Holmes a remete“ és „Ámor- 
csöppek“ van kitűzve. Csütörtökön a „Társada
lom hiénái“-!, pénteken a „CipökirályM, szom
baton és vasárnap pedig a „Bűn“ c. amerikai 
újdonságot adják. — Az Urániában csak pénte
ken, szombaton és vasárnap lesz előadás. Pén
teken „A falu bolondjá“-t, szombaton „Nagy 
szövetségesünk Németország“-ot s vasárnap a 
„Brilliámsok“-at adják Ásta Nielsennel a • fő
szerepben.

FELELŐS SZERKESZTŐ: SZÁSZ ENDRE.
LAPTULAJDONOS:

GOMBOS FERENGZ BICÉDIG“-KÖmNTOEDA. 
KIADÓ: GOPPOET GYUJLA.

SZERKESZTŐSÉG ÉS KIADÓHIVATAL TELEFON: 304.

RpoHó Színház
Első kolozsvári mozgófénylíép-vánalát

Műsor 1916. szeptember hó 5-én:

Szerelmi dráma 3 felvonásban.

Oroszlán országában:
Dráma. 

________^p— -

Humoros.

Kerékpáron.
Humoros.

Bakszi és krokodil.
Humoros. ? \

Buta kés.
Humoros.

Kezdete: Vasárnap és ünnepnap 3-tól este 11-ig.
Hétköznapokon este 6-órától 11 óráig.

Eelyárak: Páholyülés 70 fillér. Zárszék 50 fijlér.
Támlásszék 39 fillér. I-ső hely 29 fillér,

e ®eee®@@®e®e@eee
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pró-hirdeiések 
&Amm/!bAAAA£bmAAA4M&md&AmtfMmAAjOJMAAAA

Színkör-Mozgó

'Egyetem-Mozgó.

Kedden:

Csőkor őszutók.
(Bárom fejezet a szerelem bibliájából)

Apróhirdetések a még mindig dA sróis 
emelkedő anyagdrágulás miatt
1_K, minden további szó 8 ülE ’
A címszó és vastagabb betűkből szedett szó ; 
duplán számit. Apróhirdetéseket felvesz a - 
kiadóhivatal (Gombos-papirüzlet) Deák F.- p 
utca Iá. sz. a., reggel 8-től délután 5 óráig |!

Eáaikisasszonyi 
állást keresek feltétlenül úri 
magános nőnél vagy urnái 
havonta 20 koronáért. Meg
keresést kérek; Tóth Vilma, 
Attila-ut 3. Suterih.

Eladó mézbor 
métermázsánként K 10’— 
Galamb-utca 9,

Kedden:

tan foíús.
Izgalmas amerikai fílm-ujdonság

Szerdán:

A tMafom MM.
Detektiv-dráma 3 felvonásban.

Szerdán:

Holmes, a remete.

Ámor-csöppek.
C3WMM—B—»OP^Ba. .IJ'J.T". * f'.TT1.;!^ r,, II1—.!■" I" ■■^JJ^■^.■^J^UEMr^'BMia »■ .JIWIIIII !!'■ ■

Rendes helyárak:
Páholy.............. . 1’20 K I-ső hely  60fill.
Zártszék.............. 80 fill. Il-ik hely    40fill.

Féltalp
Koppándy-féle garantált első 
minőségből kapható: Gyufa
gyár-utca 1.

Főzni
bejárna úri házhoz Szabó- 

. né, Unió-utca 24.

Bármilyen állást 
elfoglalna két intelligens 
fiatal asszony, miután férjük 
hadbavonult. Megkeresést 

v kérnek: Monostori-ut 41.

Fényképész
. segéd, nő vagy férfi azonnali 
, belépésre kerestetik. Bőveb
bet Mátyás-tér 10. sz., Ko
lozsvárt, Dunkyéknál.

Egy jő Benz-autó eladó. 
Megtekinteni és értekezni 
lehet a Biasini-szálló tulaj
donosánál.

Egy
elegáns, tiszta uj gyermek- ;
kocsi jutányosán eladó Mo- u 

nostőri-ut 95,

Két szép szoba és konyha fi 
november 1-re kiadó a Deák i?J 
Ferenc-utcában. Értekezni; I. 
Gombos-papirüzletben.

Jó forgalmú füszerüzlel 
nagy .italméréssel, barakk 
közelében, hadbavónulás 
miatt átadó. Értekezhetni 
Pacsirta-utca 16.

Üres ládák
különböző nagyságban jutá-különböző nagyságban juta- 
nyos árban eladók. Mohos- W 
tori-ut 130. szám.

Bejárónőt 
takarításra keresek Ferenc 
József-ut 31. (Tőzsdébe).

Eladó stráfkocsik
Csaba-utca 20. szám.

o

MM bIíIjAí árban Htok
Etamin, gyapjúszövet és se
lyem blousokat, barchet, delain
és szövet-pongyolákat, szövet-
aljakat, gyermekruhákat, min-
dennemü rövidárut és női kézi-

Rendes helyárak:
Páholy.................. 1 kor. Alsó erkély .... 50 üli.
Földszint.......... . 70fili. Felső erkély.... 40 fill.

^SSSESSSSSÍSS^E^

Előadások kezdete hétköz
napokon :
5 érakor, ©Vs-kor, S-kor és ©Va 
órakor.

Előadások kezdete vasár- és 
ünnepnapokon:
SVa-kor, 4-kor, S^^kor, 7-kor, 
©Va-kor és ÍO órakor.

Uránia Színház

Kedden:

Szerdán:

NINCS ELŐADÁS.
gj3g2gg§5äSES3ö@sSiSi?5EQ£2SÄ2HHES8IEE3

Rendes helyárak:
Páholy1-20 K I-ső hely ............60 fill.
Zártszék......... .  80ÍÍI1. Il-ik hely ...... 40fill.
@g^ngg@oHmssiK«»^^ra^^w^»i

Előadások kezdete vasár- és 
ünnepnapokon:
SVs-kor, 4-kor, aVs-kor, T-kor,
SVs-kor és 1© órakor.

munkát, gyermek- és női haris
nyákat és keztyüket,

Tegyen egy próbavásárlást

E1KE-DE0GERIA SS

Előadások kezdete hétköz
napokon :
5 órakor, ©Va-kor, 8-kor és ©Va 
órakor.

Koiozssár, Mátyás király-táp 32

x

Sípos Jenő 
üzletében, Mátyás király
tér 17. szám alatt.

emezek, filmek,, 
papírok, vegyszerek 
fényképező gépek

minden menyiségben állandóan ős ere« 
deti gyári árban kaphatók.

Oltott és 
oltatlan

Mtáaw nagytan és 
Uiw»» kicsinyben

jutányos árban kapható: 
SABACH BENCÉNÉL, Erzsébetet 4. sz

w
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Nyomatott Gombos F. aLyceum'Jsönyvoyomdftrkörforgóg^j^H Kolozs^ Deák F.-u, 12. m.
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Biszítea talapok 
te ws formák 
e!hy§s árban 
beszerez festők.

KolozsvárI 
központI 
NŐIKALAP 
DIVATÁRUHÁZ 
BEÁI FEREKC-UTCA 12. SZÁS (EMELET)

Divatlap után úgy al
kalmi, mini gyermek- 
kalapok, fejköfők ízlé
ses készítéséi vállalja. 
Gyermek»

kalapokban
nagy választék.

® Virágot, íüzéket, más 
egyéb kalapdíszeket 
egyenként is árusít.

Sq a helyi, mint vidéki 
t. hSgyközónseg szives 
pártfogását kéri tiszte» 
lettel: a Tniajdonos.

(jyászkalapof, uíazó- 
| sapkát, kalapot rövid 
egy óra alatt készít. 
Mindennemű kalap 
vasalását, átfestését, 
áíformálását jutányos 
árban végzi, z^sök

Nyomatott Gombos Ferenc #Lyceum#-könyvnyomda körforgógépjén Kolozsvárt, Deák Ferenc-utca 12. szám.
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